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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיַּ֣רְא1
E–viu
H7200

ב יַעֲקֹ֔
Ya'aqov
H3290

י כִּ֥
que

יֶשׁ־
há–
H3426

בֶר שֶׁ֖
grão
H7668

בְּמִצְרָ֑יִם
em–Mitsrayim
H4714

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

יו לְבָנָ֔
para–filhos-dele

לָ֖מָּה
por-que
H4100

תִּתְרָאֽוּ׃
olhais-uns-aos-outros
H7200

Vendo então Jacob que havia mantimento no Egypto, disse Jacob a seus filhos: Porque estaes olhando uns para 
os outros?

אמֶר2 וַיֹּ֕
e–disse
H0559

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

עְתִּי שָׁמַ֔
ouvi
H8085

י כִּ֥
que

יֶשׁ־
há–
H3426

בֶר שֶׁ֖
grão
H7668

בְּמִצְרָ֑יִם
em–Mitsrayim
H4714

רְדוּ־
descei–
H3381

שָׁמָּ֙ה֙
para-lá
H8033

וְשִׁבְרוּ־
e–comprai–
H7666

לָנ֣וּ
para–nós

ם מִשָּׁ֔
de–lá
H8033

וְנִחְיֶה֖
e–viveremos
H2421

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

נָמֽוּת׃
morreremos
H4191

Disse mais: Eis que tenho ouvido que ha mantimentos no Egypto; descei para lá, e comprae-nos d'ali, para que 
vivamos e não morramos.

וַיֵּרְד֥ו3ּ
e–desceram
H3381

י־ אֲחֵֽ
irmãos-de–
H0251

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

עֲשָׂרָ֑ה
dez
H6235

ר לִשְׁבֹּ֥
para–comprar
H7666

ר בָּ֖
grão

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Mitsrayim
H4714

Então desceram os dez irmãos de José, para comprarem trigo do Egypto.

וְאֶת־4
e–(a)–
H0853

֙ בִּנְיָמִין
Binyamin
H1144

י אֲחִ֣
irmão-de
H0251

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

לאֹ־
não–
H3808

שָׁלַ֥ח
enviou
H7971

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

אֶת־
(a)–
H0854

אֶחָי֑ו
irmãos-dele
H0251

י כִּ֣
porque

ר אָמַ֔
disse
H0559

פֶּן־
para-que-não–
H6435

נּוּ יִקְרָאֶ֖
aconteça-lhe
H7122

אָסֽוֹן׃
desgraça
H0611

A Benjamin, porém, irmão de José não enviou Jacob com os seus irmãos, porque dizia: Para que lhe não succeda 
porventura algum desastre.

5֙ אוּ וַיָּבֹ֙
e–vieram
H0935

בְּנֵי֣
filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ר לִשְׁבֹּ֖
para–comprar
H7666

בְּת֣וֹךְ
em–meio-de
H8432

הַבָּאִ֑ים
os–vindo
H0935

י־ כִּֽ
porque–

הָיָה֥
havia
H1961

הָרָעָ֖ב
a–fome
H7458

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra-de
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kena'an

Assim vieram os filhos de Israel para comprar, entre os que vinham lá; porque havia fome na terra de Canaan.
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ף6 וְיוֹסֵ֗
e–Yosef
H3130

ה֚וּא
ele
H1931

יט הַשַּׁלִּ֣
o–governador
H7989

עַל־
sobre–

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ה֥וּא
ele
H1931

יר הַמַּשְׁבִּ֖
o–que-vende
H7666

לְכָל־
para–todo–
H3605

עַם֣
povo-de

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
e–vieram
H0935

אֲחֵי֣
irmãos-de
H0251

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

חֲווּ־ וַיִּשְׁתַּֽ
e–prostraram-se–
H7812

ל֥וֹ
para–ele

יִם אַפַּ֖
faces
H0639

רְצָה׃ אָֽ
à-terra
H0776

José, pois, era o governador d'aquella terra; elle vendia a todo o povo da terra; e os irmãos de José vieram, e 
inclinaram-se a elle com a face na terra.

וַיַּ֥רְא7
e–viu
H7200

יוֹסֵ֛ף
Yosef
H3130

אֶת־
(a)–
H0853

יו אֶחָ֖
irmãos-dele
H0251

וַיַּכִּרֵ֑ם
e–reconheceu-os

ר וַיִּתְנַכֵּ֙
e–fez-se-estranho

ם אֲלֵיהֶ֜
a–eles
H0413

ר וַיְדַבֵּ֧
e–falou
H1696

ם אִתָּ֣
com–eles
H0854

קָשׁ֗וֹת
duramente
H7186

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

מֵאַיִ֣ן
de–onde
H0370

ם בָּאתֶ֔
viestes
H0935

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disseram
H0559

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra-de
H0776

כְּנַעַ֖ן
Kena'an

לִשְׁבָּר־
para–comprar–
H7666

כֶל׃ אֹֽ
comida
H0400

E José, vendo os seus irmãos, conheceu-os; porém mostrou-se estranho para com elles, e fallou com elles 
asperamente, e disse-lhes: D'onde vindes? E elles disseram: Da terra de Canaan, para comprarmos mantimento.

ר8 וַיַּכֵּ֥
e–reconheceu

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

אֶת־
(a)–
H0853

אֶחָי֑ו
irmãos-dele
H0251

וְהֵ֖ם
e–eles
H1992

א ֹ֥ ל
não
H3808

הוּ׃ הִכִּרֻֽ
reconheceram-o

José, pois, conheceu os seus irmãos; mas elles não o conheceram.

ר9 וַיִּזְכֹּ֣
e–lembrou
H2142

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

אֵת֚
(a)
H0853

הַחֲלֹמ֔וֹת
os–sonhos
H2472

ר אֲשֶׁ֥
que

חָלַ֖ם
sonhou

לָהֶם֑
para–eles

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

מְרַגְּלִ֣ים
espias
H7270

ם אַתֶּ֔
vós

לִרְא֛וֹת
para–ver
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

עֶרְוַת֥
nudez-de
H6172

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

ם׃ בָּאתֶֽ
viestes
H0935

Então José lembrou-se dos sonhos, que havia sonhado d'elles, e disse-lhes: Vós sois espias, e sois vindos para ver 
a nudez da terra.

וַיֹּאמְר֥ו10ּ
e–disseram
H0559

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲדֹנִי֑
senhor-meu
H0113

יךָ וַעֲבָדֶ֥
e–servos-teus
H5650

אוּ בָּ֖
vieram
H0935

לִשְׁבָּר־
para–comprar–
H7666

כֶל׃ אֹֽ
comida
H0400

E elles lhe disseram: Não, senhor meu; mas teus servos são vindos a comprar mantimento.

נו11ּ כֻּלָּ֕
todos-nós
H3605

בְּנֵי֥
filhos-de

אִישׁ־
homem–
H0376

אֶחָ֖ד
um
H0259

נָחְ֑נוּ
nós
H5168

כֵּנִי֣ם
honestos

חְנוּ אֲנַ֔
nós
H0587

לאֹ־
não–
H3808

הָי֥וּ
foram
H1961

יךָ עֲבָדֶ֖
servos-teus
H5650

ים׃ מְרַגְּלִֽ
espias
H7270

Todos nós somos filhos de um varão; somos homens de rectidão; os teus servos não são espias.

וַיֹּ֖אמֶר12
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֑
a–eles
H0413

א ֹ֕ ל
não
H3808

י־ כִּֽ
porque–

עֶרְוַת֥
nudez-de
H6172

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

ם בָּאתֶ֥
viestes
H0935

לִרְאֽוֹת׃
para–ver
H7200
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E elle lhes disse: Não; antes viestes para ver a nudez da terra.

וַיֹּאמְר֗ו13ּ
e–disseram
H0559

שְׁנֵי֣ם
dois
H8147

עָשָׂר֩
dez
H6240

יךָ עֲבָדֶ֙
servos-teus
H5650

ים  ׀אַחִ֧
irmãos
H0251

אֲנַחְ֛נוּ
nós
H0587

בְּנֵי֥
filhos-de

אִישׁ־
homem–
H0376

אֶחָ֖ד
um
H0259

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra-de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

וְהִנֵּ֙ה
e–eis
H2009

ן הַקָּטֹ֤
o–menor

אֶת־
(a)–
H0854

֙ אָבִי֙נוּ
pai-nosso
H0001

הַיּ֔וֹם
o–dia
H3117

וְהָאֶחָ֖ד
e–o–um
H0259

אֵינֶֽנּוּ׃
não-está
H0369

E elles disseram: Nós, teus servos, somos doze irmãos, filhos de um varão na terra de Canaan; e eis que aqui o 
mais novo está com nosso pae hoje; mas um não está mais.

וַיֹּ֥אמֶר14
e–disse
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
a–eles
H0413

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

ה֗וּא
ele
H1931

ר אֲשֶׁ֙
que

רְתִּי דִּבַּ֧
falei
H1696

אֲלֵכֶם֛
a–vós
H0413

ר לֵאמֹ֖
para–dizer
H0559

ים מְרַגְּלִ֥
espias
H7270

ם׃ אַתֶּֽ
vós

Então lhes disse José: Isso é o que vos tenho dito, dizendo que sois espias:

ֹ֖את15 בְּז
por–isto
H2063

תִּבָּחֵנ֑וּ
sereis-testados
H0974

חֵ֤י
vida-de

פַרְעֹה֙
Par'oh
H6547

אִם־
se–

תֵּצְא֣וּ
saireis
H3318

מִזֶּ֔ה
daqui
H2088

י כִּ֧
a-não-ser

אִם־
se–

בְּב֛וֹא
em–vir
H0935

אֲחִיכֶ֥ם
irmão-vosso
H0251

ן הַקָּטֹ֖
o–menor

נָּה׃ הֵֽ
aqui
H2008

N'isto sereis provados; pela vida de Pharaó, não saireis d'aqui senão quando vosso irmão mais novo vier aqui.

שִׁלְח֙ו16ּ
enviai
H7971

ם מִכֶּ֣
de–vós

֮ אֶחָד
um
H0259

ח וְיִקַּ֣
e–tome
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

אֲחִיכֶם֒
irmão-vosso
H0251

וְאַתֶּם֙
e–vós

הֵאָסְ֣ר֔וּ
sereis-presos
H0631

֙ חֲנוּ וְיִבָּֽ
e–serão-testadas
H0974

ם דִּבְרֵיכֶ֔
palavras-vossas
H1697

אֱמֶ֖ת הַֽ
a–verdade
H0571

אִתְּכֶם֑
convosco
H0854

וְאִם־
e–se–

א ֹ֕ ל
não
H3808

חֵי֣
vida-de

ה פַרְעֹ֔
Par'oh
H6547

י כִּ֥
que

ים מְרַגְּלִ֖
espias
H7270

ם׃ אַתֶּֽ
vós

Enviae um d'entre vós, que traga vosso irmão, mas vós ficareis presos, e vossas palavras sejam provadas, se ha 
verdade comvosco; e se não, pela vida de Pharaó, vós sois espias.

ף17 וַיֶּאֱסֹ֥
e–recolheu
H0622

אֹתָ֛ם
(a)–eles
H0853

אֶל־
a–
H0413

מִשְׁמָ֖ר
custódia
H4929

שְׁלֹ֥שֶׁת
três
H7969

ים׃ יָמִֽ
dias
H3117

E pôl-os juntos em guarda tres dias.

אמֶר18 וַיֹּ֙
e–disse
H0559

אֲלֵהֶ֤ם
a–eles
H0413

יוֹסֵף֙
Yosef
H3130

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
o–terceiro
H7992

ֹ֥את ז
isto
H2063

עֲשׂ֖וּ
fazei

חְי֑וּ וִֽ
e–vivei
H2421

אֶת־
(a)–
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
o–'Elohim
H0430

אֲנִ֥י
eu
H0589

א׃ יָרֵֽ
temo
H3372

E ao terceiro dia disse-lhes José: Fazei isso, e vivereis; porque eu temo a Deus.

אִם־19
se–

כֵּנִי֣ם
honestos

ם אַתֶּ֔
vós

אֲחִיכֶם֣
irmão-vosso
H0251

ד אֶחָ֔
um
H0259

יֵאָסֵ֖ר
seja-preso
H0631

בְּבֵי֣ת
em–casa-de

מִשְׁמַרְכֶם֑
custódia-vossa
H4929

וְאַתֶּם֙
e–vós

לְכ֣וּ
ide
H3212

יאוּ הָבִ֔
levai
H0935

בֶר שֶׁ֖
grão
H7668

רַעֲב֥וֹן
fome-de
H7459

ם׃ בָּתֵּיכֶֽ
casas-vossas
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Se sois homens de rectidão, que fique um de vossos irmãos preso na casa de vossa prisão; e vós ide, levae 
mantimento para a fome de vossa casa,

וְאֶת־20
e–(a)–
H0853

אֲחִיכֶם֤
irmão-vosso
H0251

֙ הַקָּטֹן
o–menor

יאוּ תָּבִ֣
trareis
H0935

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

וְיֵאָמְנ֥וּ
e–serão-confirmadas
H0539

דִבְרֵיכֶ֖ם
palavras-vossas
H1697

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תָמ֑וּתוּ
morrereis
H4191

וַיַּעֲשׂוּ־
e–fizeram–

ן׃ כֵֽ
assim

E trazei-me o vosso irmão mais novo, e serão verificadas vossas palavras, e não morrereis. E elles assim fizeram.

וַיֹּאמְר֞ו21ּ
e–disseram
H0559

אִ֣ישׁ
homem
H0376

אֶל־
a–
H0413

יו אָחִ֗
irmão-dele
H0251

֮ אֲבָל
certamente
H0061

ים  ׀אֲשֵׁמִ֣
culpados
H0818

֮ אֲנַחְנוּ
nós
H0587

עַל־
sobre–

אָחִינוּ֒
irmão-nosso
H0251

ר אֲשֶׁ֙
que

ינוּ רָאִ֜
vimos
H7200

ת צָרַ֥
angústia-de

נַפְשׁ֛וֹ
alma-dele
H5315

נְנ֥וֹ בְּהִתְחַֽ
em–suplicar-ele

אֵלֵ֖ינוּ
a–nós
H0413

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

שָׁמָעְ֑נוּ
ouvimos
H8085

עַל־
sobre–

֙ כֵּן
assim

אָה בָּ֣
veio
H0935

ינוּ אֵלֵ֔
a–nós
H0413

ה הַצָּרָ֖
a–angústia

את׃ הַזֹּֽ
a–esta
H2063

Então disseram uns aos outros: Na verdade, somos culpados ácerca de nosso irmão, pois vimos a angustia da 
sua alma, quando nos rogava; nós porém não ouvimos: por isso vem sobre nós esta angustia.

22֩ וַיַּעַן
e–respondeu

ן רְאוּבֵ֙
Re'uven
H7205

ם אֹתָ֜
(a)–eles
H0853

ר לֵאמֹ֗
para–dizer
H0559

֩ הֲלוֹא
acaso-não
H3808

רְתִּי אָמַ֙
disse
H0559

׀אֲלֵיכֶם֧ 
a–vós
H0413

ר לֵאמֹ֛
para–dizer
H0559

אַל־
não–
H0408

תֶּחֶטְא֥וּ
pequeis
H2398

בַיֶּ֖לֶד
contra–o–menino
H3206

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
ouvistes
H8085

וְגַם־
e–também–
H1571

דָּמ֖וֹ
sangue-dele
H1818

הִנֵּ֥ה
eis
H2009

שׁ׃ נִדְרָֽ
é-requerido
H1875

E Ruben respondeu-lhes, dizendo: Não vol-o dizia eu, dizendo: Não pequeis contra o moço; mas não ouvistes: e 
vêdes aqui, o seu sangue tambem á requerido.

וְהֵם23֙
e–eles
H1992

א ֹ֣ ל
não
H3808

יָֽדְע֔וּ
sabiam
H3045

י כִּ֥
que

עַ שֹׁמֵ֖
ouvindo
H8085

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

י כִּ֥
porque

יץ הַמֵּלִ֖
o–intérprete
H3887

ם׃ בֵּינֹתָֽ
entre-eles
H0996

E elles não sabiam que José os entendia, porque havia interprete entre elles.

ב24 וַיִּסֹּ֥
e–virou-se
H5437

עֲלֵיהֶ֖ם מֵֽ
de–sobre-eles

וַיֵּ֑בְךְּ
e–chorou
H1058

וַיָּ֤שָׁב
e–voltou
H7725

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

ר וַיְדַבֵּ֣
e–falou
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
a–eles
H0413

ח וַיִּקַּ֤
e–tomou
H3947

אִתָּם֙ מֵֽ
de–com-eles
H0854

אֶת־
(a)–
H0853

שִׁמְע֔וֹן
Shim'on
H8095

ר וַיֶּאֱסֹ֥
e–prendeu
H0631

אֹת֖וֹ
(a)–ele
H0853

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
perante-olhos-deles

E retirou-se d'elles, e chorou. Depois tornou a elles, e fallou-lhes, e tomou a Simeão d'elles, e amarrou-o perante 
os seus olhos.
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וַיְצַו25֣
e–ordenou
H6680

ף יוֹסֵ֗
Yosef
H3130

וַיְמַלְא֣וּ
e–encheram
H4390

אֶת־
(a)–
H0853

֮ כְּלֵיהֶם
vasilhas-deles
H3627

בָּר֒
grão

יב וּלְהָשִׁ֤
e–para–devolver
H7725

כַּסְפֵּיהֶם֙
pratas-deles
H3701

אִ֣ישׁ
homem
H0376

אֶל־
a–
H0413

שַׂקּ֔וֹ
saco-dele
H8242

ת וְלָתֵ֥
e–para–dar
H5414

לָהֶ֛ם
para–eles

ה צֵדָ֖
provisão
H6720

רֶךְ לַדָּ֑
para–o–caminho
H1870

וַיַּ֥עַשׂ
e–fez

לָהֶ֖ם
para–eles

ן׃ כֵּֽ
assim

E ordenou José, que enchessem os seus saccos de trigo, e que lhes restituissem o seu dinheiro a cada um no seu 
sacco, e lhes dessem comida para o caminho; e fizeram-lhes assim.

וַיִּשְׂא֥ו26ּ
e–levantaram
H5375

אֶת־
(a)–
H0853

ם שִׁבְרָ֖
compra-deles
H7668

עַל־
sobre–

חֲמֹרֵיהֶם֑
jumentos-deles
H2543

וַיֵּלְכ֖וּ
e–foram
H3212

ׁם׃ מִשָּֽ
de–lá
H8033

E carregaram o seu trigo sobre os seus jumentos, e partiram d'ali.

ח27 וַיִּפְתַּ֙
e–abriu

ד הָאֶחָ֜
o–um
H0259

אֶת־
(a)–
H0853

שַׂקּ֗וֹ
saco-dele
H8242

ת לָתֵ֥
para–dar
H5414

מִסְפּ֛וֹא
forragem
H4554

לַחֲמֹר֖וֹ
para–jumento-dele
H2543

בַּמָּל֑וֹן
na–hospedaria
H4411

וַיַּרְא֙
e–viu
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

כַּסְפּ֔וֹ
prata-dele
H3701

וְהִנֵּה־
e–eis–
H2009

ה֖וּא
ela
H1931

י בְּפִ֥
em–boca-de
H6310

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
saco-dele
H0572

E, abrindo um d'elles o seu sacco, para dar pasto ao seu jumento na venda, viu o seu dinheiro; porque eis que 
estava na bocca do seu sacco.

וַיֹּ֤אמֶר28
e–disse
H0559

אֶל־
a–
H0413

֙ אֶחָיו
irmãos-dele
H0251

ב הוּשַׁ֣
foi-devolvida
H7725

י כַּסְפִּ֔
prata-minha
H3701

וְגַם֖
e–também
H1571

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

י בְאַמְתַּחְתִּ֑
no–saco-meu
H0572

וַיֵּצֵא֣
e–saiu
H3318

ם לִבָּ֗
coração-deles

חֶרְד֞וּ וַיֶּֽ
e–tremeram
H2729

ישׁ אִ֤
homem
H0376

אֶל־
a–
H0413

֙ אָחִיו
irmão-dele
H0251

ר לֵאמֹ֔
para–dizer
H0559

מַה־
que–
H4100

זֹּ֛את
isto
H2063

ה עָשָׂ֥
fez

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

נוּ׃ לָֽ
para–nós

E disse a seus irmãos: Tornou-se o meu dinheiro, e eil-o tambem aqui no meu sacco. Então lhes desfalleceu o 
coração, e pasmavam, dizendo um ao outro: Que é isto que Deus nos tem feito?

או29ּ וַיָּבֹ֛
e–vieram
H0935

אֶל־
a–
H0413

ב יַעֲקֹ֥
Ya'aqov
H3290

אֲבִיהֶ֖ם
pai-deles
H0001

אַרְ֣צָה
terra-de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

וַיַּגִּ֣ידוּ
e–contaram
H5046

ל֔וֹ
para–ele

אֵ֛ת
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ת הַקֹּרֹ֥
o–acontecido

ם אֹתָ֖
(a)–eles
H0853

ר׃ לֵאמֹֽ
para–dizer
H0559

E vieram para Jacob, seu pae, na terra de Canaan; e contaram-lhe tudo o que lhes aconteceu, dizendo:
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בֶּר30 דִּ֠
falou
H1696

ישׁ הָאִ֙
o–homem
H0376

אֲדֹנֵי֥
senhor-de
H0113

הָאָ֛רֶץ
a–terra
H0776

נוּ אִתָּ֖
conosco
H0854

קָשׁ֑וֹת
duramente
H7186

ן וַיִּתֵּ֣
e–deu
H5414

נוּ אֹתָ֔
(a)–nós
H0853

ים מְרַגְּלִ֖ כִּֽ
como–espias
H7270

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

O varão, o senhor da terra, fallou comnosco asperamente, e tratou-nos como espias da terra;

וַנֹּ֥אמֶר31
e–dissemos
H0559

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

כֵּנִי֣ם
honestos

אֲנָחְ֑נוּ
nós
H0587

א ֹ֥ ל
não
H3808

ינוּ הָיִ֖
fomos
H1961

ים׃ מְרַגְּלִֽ
espias
H7270

Mas dissemos-lhe: Somos homens de rectidão: não somos espias:

שְׁנֵים־32
dois–
H8147

ר עָשָׂ֥
dez
H6240

אֲנַחְ֛נוּ
nós
H0587

ים אַחִ֖
irmãos
H0251

בְּנֵי֣
filhos-de

ינוּ אָבִ֑
pai-nosso
H0001

הָאֶחָד֣
o–um
H0259

נּוּ אֵינֶ֔
não-está
H0369

ן וְהַקָּטֹ֥
e–o–menor

הַיּ֛וֹם
o–dia
H3117

אֶת־
(a)–
H0854

ינוּ אָבִ֖
pai-nosso
H0001

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra-de
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kena'an

Somos doze irmãos, filhos de nosso pae; um não é mais, e o mais novo está hoje com nosso pae na terra de 
Canaan.

וַיֹּ֣אמֶר33
e–disse
H0559

ינוּ אֵלֵ֗
a–nós
H0413

הָאִישׁ֙
o–homem
H0376

אֲדֹנֵי֣
senhor-de
H0113

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ֹ֣את בְּז
por–isto
H2063

ע אֵדַ֔
saberei
H3045

י כִּ֥
que

כֵנִ֖ים
honestos

ם אַתֶּ֑
vós

אֲחִיכֶם֤
irmão-vosso
H0251

אֶחָד֙ הָֽ
o–um
H0259

הַנִּ֣יחוּ
deixai
H3240

י אִתִּ֔
comigo
H0854

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

רַעֲב֥וֹן
fome-de
H7459

בָּתֵּיכֶ֖ם
casas-vossas

קְח֥וּ
tomai
H3947

כוּ׃ וָלֵֽ
e–ide
H3212

E aquelle varão, o senhor da terra, nos disse: N'isto conhecerei que vós sois homens de rectidão; deixae 
commigo um de vossos irmãos, e tomae para a fome de vossas casas, e parti,

הָבִיאו34ּ וְ֠
e–trazei
H0935

אֶת־
(a)–
H0853

אֲחִיכֶם֣
irmão-vosso
H0251

֮ הַקָּטֹן
o–menor

אֵלַי֒
a–mim
H0413

ה דְעָ֗ וְאֵֽ
e–saberei
H3045

י כִּ֣
que

א ֹ֤ ל
não
H3808

מְרַגְּלִים֙
espias
H7270

ם אַתֶּ֔
vós

י כִּ֥
que

כֵנִ֖ים
honestos

ם אַתֶּ֑
vós

אֶת־
(a)–
H0853

אֲחִיכֶם֙
irmão-vosso
H0251

ן אֶתֵּ֣
darei
H5414

ם לָכֶ֔
para–vós

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

רוּ׃ תִּסְחָֽ
negociareis
H5503

E trazei-me vosso irmão mais novo; assim saberei que não sois espias, mas homens de rectidão; então vos darei 
o vosso irmão e negociareis na terra.

י35 וַיְהִ֗
e–foi
H1961

הֵם֚
eles
H1992

ים מְרִיקִ֣
esvaziando
H7324

ם שַׂקֵּיהֶ֔
sacos-deles
H8242

וְהִנֵּה־
e–eis–
H2009

ישׁ אִ֥
homem
H0376

צְרוֹר־
pacote-de–

כַּסְפּ֖וֹ
prata-dele
H3701

בְּשַׂקּ֑וֹ
em–saco-dele
H8242

וַיִּרְא֞וּ
e–viram
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

צְרֹר֧וֹת
pacotes-de

כַּסְפֵּיהֶ֛ם
pratas-deles
H3701

מָּה הֵ֥
eles
H1992

וַאֲבִיהֶ֖ם
e–pai-deles
H0001

אוּ׃ וַיִּירָֽ
e–temeram
H3372

E aconteceu que, despejando elles os seus saccos, eis que cada um tinha a trouxinha com seu dinheiro no seu 
sacco; e viram as trouxinhas com seu dinheiro, elles e seu pae, e temeram.
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וַיֹּ֤אמֶר36
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

ב יַעֲקֹ֣
Ya'aqov
H3290

ם אֲבִיהֶ֔
pai-deles
H0001

י אֹתִ֖
(a)–mim
H0853

ם שִׁכַּלְתֶּ֑
enlutastes

יוֹסֵ֤ף
Yosef
H3130

֙ אֵינֶנּ֙וּ
não-está
H0369

וְשִׁמְע֣וֹן
e–Shim'on
H8095

נּוּ אֵינֶ֔
não-está
H0369

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ן בִּנְיָמִ֣
Binyamin
H1144

חוּ תִּקָּ֔
tomareis
H3947

עָלַ֖י
sobre–mim

הָי֥וּ
foram
H1961

נָה׃ כֻלָּֽ
todas-elas
H3605

Então Jacob, seu pae, disse-lhes: Tendes-me desfilhado; José não está mais, e Simeão não está mais: agora 
levareis a Benjamin. Todas estas coisas vieram sobre mim.

וַיֹּ֤אמֶר37
e–disse
H0559

֙ רְאוּבֵן
Re'uven
H7205

אֶל־
a–
H0413

יו אָבִ֣
pai-dele
H0001

ר לֵאמֹ֔
para–dizer
H0559

אֶת־
(a)–
H0853

שְׁנֵי֤
dois
H8147

֙ בָנַי
filhos-meus

ית תָּמִ֔
matarás
H4191

אִם־
se–

א ֹ֥ ל
não
H3808

נּוּ אֲבִיאֶ֖
trouxer-o
H0935

אֵלֶי֑ךָ
a–ti
H0413

תְּנָה֤
dá
H5414

אֹתוֹ֙
(a)–ele
H0853

עַל־
sobre–

י יָדִ֔
mão-minha
H3027

וַאֲנִ֖י
e–eu
H0589

נּוּ אֲשִׁיבֶ֥
devolverei-o
H7725

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–ti
H0413

Mas Ruben fallou a seu pae, dizendo: Mata os meus dois filhos, se t'o não tornar a trazer; dá-m'o em minha mão, 
e t'o tornarei a trazer.

אמֶר38 וַיֹּ֕
e–disse
H0559

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ד יֵרֵ֥
descerá
H3381

בְּנִ֖י
filho-meu

עִמָּכֶם֑
convosco

י־ כִּֽ
porque–

יו אָחִ֙
irmão-dele
H0251

ת מֵ֜
morreu
H4191

וְה֧וּא
e–ele
H1931

לְבַדּ֣וֹ
sozinho
H0905

ר נִשְׁאָ֗
restou
H7604

וּקְרָאָ֤הוּ
e–acontecer-lhe
H7122

֙ אָסוֹן
desgraça
H0611

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
no–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

לְכוּ־ תֵּֽ
fordes–
H3212

הּ בָ֔
nele

ם וְהוֹרַדְתֶּ֧
e–fareis-descer
H3381

אֶת־
(a)–
H0853

י שֵׂיבָתִ֛
cabelos-brancos-meus
H7872

בְּיָג֖וֹן
em–tristeza
H3015

שְׁאֽוֹלָה׃
ao-She'ol
H7585

Elle porém disse: Não descerá meu filho comvosco; porquanto o seu irmão é morto, e elle só ficou. Se lhe 
succedesse algum desastre no caminho que fordes, fareis descer minhas cãs com tristeza á sepultura.
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